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REVISION: 02 
Bride d’acier fixation VIAFIL à support 

Fam.: MAX 

 Steel VIAFIL fixation clamp for support 
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DESCRIPTION DESCRIPTION 

 Ensemble d’éclisse en acier, pour unir des chemins de 
câbles en fil à supports métalliques. 

 Finitions : 

 Z3 Zincage bichromaté trivalent, avec recouvrement 
électrolytique de zinc d’accord avec la norme ISO 
2081, suivi par une passivation avec des sels de 
chrome trivalent (Cr3+) d’accord avec les normes UNE 
112050 et ISO 4520. 8μm minimum. Accomplissement 
des Directives Européenes 2002/95/CE (RoHS) et ses 
ultérieures modifications 2005/618/CE, 2005/717/CE 
et 2005/747/CE. 

 G Galvanisé par immersion dans un bain de zinc à 
450-460°C d’accord avec la norme UNE EN ISO 1461. 
Couverture moyenne minime de 45 μm. 

 Applications :  

 Z3 pour des installations à l’intérieur avec des 
atmosphères sèches et sans polluants agressifs. 

 G pour des installations industrielles extérieures, 
rurales et maritimes et pour des installations à 
l’intérieur avec des atmosphères agressives. 

 Steel multipurpose coupler kit for the union of wire-mesh cable 
trays to metallic supports and for the fixation of TSR.. dividing 
strips. 

 Finishes:  

 Z3 Trivalent Bichromated Zinc Plating, zinc electroplating 
according to ISO 2081 standard followed by a passivate 
cover with trivalent chrome salts (Cr3+) according to UNE 
112050 and ISO 4520 standards. 8 µm minimum. 
According to European Directives 2002/95/CE (RoHS) and 
posterior modifications 2005/618/CE, 2005/717/CE and 
2005/747/CE. 

 
 G Hot Dip Galvanized in a zinc bath at a temperature of 

450-460ºC, according to UNE EN ISO 1461 standard. 45 
µm minimum average. 

 Uses: 

 Z3 in dry and indoors environments, without aggressive 
pollutants. 

 G in outdoors industrial, rural, marine and aggressive 
environments 

CARACTÉRISTIQUES DIMENSIONNELLES / DIMENSIONAL CHARACTERISTICS 
 
 

  
 
 
 
 
 
 

Dimensions en mm  / Dimensions in mm 

Référence / Reference 
Emballage / Packing 

 u 

FSRZ3 50 

FSRG 50 

 

L’information contenue dans cette Fiche Technique de Produit est correcte sur le moment de sa publication. Par contre, elle peut être modifiée sans préavis. L’usager doit déterminer la sélection 
correcte et sûre et la préparation et conditions d’usage des produits. C’est la responsabilité de l’usager de vérifier les produits reçus et notifier immédiatement à INTERFLEX, S.L. tout défaut. 
INTERFLEX, S.L. ne será pas responsable d’aucun dégât résultant d’une mauvaise installation, application ou usage de ses produits. Si les produits d’INTERFLEX, S.L. sont utilisés avec 
d’autres produits qui ne sont pas d’INTERFLEX, S.L., toute réclamation sur le matériel dans son ensemble será déboutée. Visitez notre web www.interflex.es pour avoir une information plus 
actualisée. 
 

The information provided in this Technical Data Sheet is considered to be true and correct at the time of publication. However, it may be changed without prior notice. It is the customer’s 
obligation to determine the correct and safe selection, settings and conditions of use of the products. It is the customer’s responsibility to check the delivered products and immediately notify 
INTERFLEX, S.L. of any detected fault. INTERFLEX, S.L. cannot be held responsible for any damage resulting from unprofessional installation, application or misuse of its products. If 
INTERFLEX, S.L. products are used in conjunction with non INTERFLEX, S.L. products, all product liability claims will be rejected. Visit our webpage www.interflex.es for an updated information. 

 
 


